
Les renseigpements suivants, é ~ a n a n t  du Greffe de la Cour i n t e r -  
nat ionale de Jus t i ce ,  on t  été m i s  à la d i s p o s i t i o n  de la presse:  

En l'affaire de liInterhande1, introduite devant la Cour par  l e  
Gouvernement Ge la Confédkration suisse contre l e  Gouvernement des 
Etats-Unis dl-hérique,  ces deux Gouvernements viennent de présenter 
une demande con jo in t e  a u  f ïns  de ~ o l o n g a t  ion des dé l a i s  pour le dé- 
p8t des piSces de la grocedure éc r i t e .  b u  termes de l~ordannance 
rendue par  la Cour le 24. octobre 1957, le m&moire suisse devait ê t r e  
déposé pour le 31 janvier 1956 e t  le contre-mémoire (ou l e s  excep- 
tions prélirriimbes) méricain pour le 3 mars 1958, l e s  Parties 

@'m demandant qüe ces dates  so ien t  reportées respectivement au l e r  a- 
vril l95e e t  au 15 juin 1958. 

Par ordonnance du 15 janvier 1958, rendue par le Vice-President 
de la Cour faisant fonc t ion  de Président en c e t t e  a f fa i r e ,  il a Eté  
donné sa t i s fac t ian  aux Parties. Liordonnance énonce que la sui te  de 
la procédure rrstc réservée. 

La Haye, l e  16  janvier 195:;. 

The following i izf  ormat i o n  from t h e  Regist ry of  the International 
Court  of Justice is comuniçated t CI the  Press: 

I n  t h e  I n t e r h a n d e l  czse, in which proceediligs were i n s t i t u t e d  by 
t h e  Swiss Confederation against t h e  United S t a t e s  of America, t h e  two 
Governments concerned have submitted a j o i n t  application f o r  an exten- 
sion of the tirne-limits for t h e  f i l i n g  of t h e  pleadings. Under t h e  
Order o f  the  Court of October 24th, 1957, t h e  Swiss lTemcirial was due 
t o  be f i l e d  by January 3lst, 1958, and t h e  Amerïcan Counter-Mernorial 
( o r  any P r e l M n a r y  0b jvc t ions)  on l k r c h  3 ~ d ,  1958, The P a r t i e s  have 
now asked that t heae  Lime-1imi.t;~ should be extended t o  A p r f i  lst, 1958, 
and June Pjth, 1958, respectively,  

By an Order of January 15 th ,  1958, made by t h e  Vice-President, 
Acting President I n  t h i s  case, t h e  d-esire of t h e  Part ies  has been 
acceded to. The Order proyides that t he  rest of the procedure ç h a l l  
remin reserved f o r  f u r t h e r  decision. 

The Hague, January 16th ,  1958, + l  




